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Abstract

The development of textology and intertextuality opens up new perspectives in the interpretation of
famous texts, including the song of the Italian Resistance participants Bella ciao. Its numerous
polymodal representations in different languages and arts account for the need to systematize them
on uniform methodological grounds. The material of the article is the song and poetic text in Italian
dialects and in the common Italian neo-standard, its translations into Romance languages,
interpretations in Russian, Caucasian and other languages, as well as multimedia and polychannel
versions. The goal of the article is to discuss intertextual, semantic and semiotic parameters of the
text; to establish the parameters of internal and external intertextuality of the versions of the original
text; and to characterize the precedent phenomena serving as the basis for the development and
transformation of their aesthetics. The study aims to build and interpret the precedent links and
associations of the song Bella ciao in its intertextual transformations; to determine its specificity in
the semiocultural conditions of reading and interpretation and at the same time to evaluate its place
in the context of Italian and world culture. The methodology is based on a set of methods at the
intersection of linguosemiotic, functional and semantic approaches focusing on such parameters of
the text as precedence, variation, correlation of linguistic and non-linguistic codes, comparison of
the original and translations, polycode, polymodal and translation transformations. The study has
established that, as a result of numerous intertextual transformations, the original text expressing
unique Italian cultural meanings acquires new interpretations acting as a starting point or the
development of both precedent and new plots. It is used as a polycoded intersemiotic model for the
creation of new interpretations and, in the long term, becomes a tool for the preservation and
reproduction of cultural memory.
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MeceHHO-NO3TUYECKUI TeKCT Bella ciao
B M03auKe A3bIKOB, KyNbTYp U UCKYCCTB

0.C. YECHOKOBA'“'D<, P. AJIOHIIX"*, J/I.H. THIIKAEBA

Poccutickuii ynusepcumem opyacowt napooos, Mocksa, Poccus
D<Ichesnokova-os@rudn.ru

AHHOTALUA

Pa3BuTHE TEKCTOIOTUY U HHTEPTEKCTYaTbHOCTH OTKPBHIBAET HOBBIE IEPCIIEKTUBBI B UHTEPIIPETALINN
TEKCTOB YHUKAJILHOW CyIbOBI B MHPOBOHM KYJIbTYpE, K KOTOPBIM OTHOCHTCS TECHS HTATBSTHCKAX
yaacTHukoB Comnpotusienus Bella ciao. Ee MHOTOYHCIICHHBIC TIOJIHKOIOBBIC U MOJMMO/IAIbHEIC
peTpe3eHTANNU Ha Pa3IMYHbBIX S3bIKAaX W B PA3IMYHBIX BHAIAX UCKYCCTBA OOYCIIOBIMBAIOT HEOOXO-
JUMOCTh WX CHCTEMAaTH3allid Ha €IWHBIX METOMOJIOTHYECKUX OCHOBAHHSX. MaTepruaroM CTaThl
TTOCITYKHIT TIECEHHO-TIOATHICCKUN TEKCT Ha MTABSIHCKOM SI3BIKE B €TI0 JTUAICKTHBIX Pa3HOBUIHO-
CTSIX U Ha OOIIEUTABIHCKOM HEOCTaHIAPTE, €T0 MEPEBOJIBI HA POMAHCKHUE SI3BIKH, MHTEPIIPECTAIIIH
Ha PYCCKOM, KaBKa3CKUX H JIP. SI3bIKAX, a TAK)KE MyJIbTUMENIHBIC U TIOIMKaHAIbHbIE BepcHur. Llenb
CTaThbU — PACCMOTPETh MHTEPTEKCTyaIbHbBIC M CEMAaHTHKO-CEMHUOTHYECKHUE MTapaMeTphl TeKcTa Bella
ciao, yCTaHOBUTH MTapaMeTphl BHYTPEHHEN W BHEUTHEH WHTEPTEKCTYaIbHOCTH BEPCUIl OpUTHHAIB-
HOTO TEKCTa, OXapaKTepU30BaTh IMpPEIeICHTHBIC SBICHUS, CIIyXalllieé OCHOBOM Pa3BUTHS
U TpaHchopManuu UX SCTeTUKUA. OCHOBHBIC HCCICIOBATEIbCKHE 3a/la4d TAKOBBI: BBICTPOUTH
U MHTEPIPETHPOBATH MPEICACHTHBIC CBI3U U aCCOIMAIIUU MIECEHHOro TekcTa Bella ciao B ero uH-
TEPTEKCTYaTbHBIX TPaHCHOPMAIHSX; ONPEACTUTh €ro CHeNU(UKY B KYJIBTYPHO-CEMHUOTHYCCKUX
YCIJIOBUSIX MPOUYTEHUS U UHTEPIPETALUU U OTHOBPEMEHHO PACLICHUTh €r0 MECTO B KOHTEKCTE HallH-
OHAJIbHOM UTANBSIHCKON U MUPOBOHM KyJbTYpbl. METO0JIOTHSI ONTUPAETCSl HA KOMIUIEKC METOJIOB U
B3aMMOJICHCTBHE JIMHTBOCEMUOTHYECKOTO U (PYHKIIHOHAIEHO-CEMAHTHIECKOTO TOIXO/IOB COBpE-
MEHHOH IJIMHTBUCTHKH, OPHUCHTHUPYSACh Ha TaKHe MMapaMeTphl TEKCTa, KaK IPeIe/ICHTHOCTS,
BapHATHBHOCT, COOTHOIIICHHE JIMHTBUCTHYECKUX M HEIMHTBHCTHYECKUX KOIIOB, COMOCTABICHUE
OpHUTHHAJIA M TIEPEBOJIOB, IOJIMKOJOBbIC, MOJIMMOJAJbHBIE M MEPEeBOAYECKUE TpaHC(opMaLny.
B uTore yctaHOBJICHO, YTO NCXOAHBIA TEKCT KaK HOCUTEIh YHUKAIBHBIX HTATBSTHCKUX KYJIbTYPHBIX
CMBICJIOB IPUOOPETACT B MHOTOYHCIICHHBIX HHTEPTEKCTYIbHBIX TPaHCHOpPMAIIHIX HOBOC HETTOBTO-
pYMO€ MPOUTEHUE U HATIOJIHEHHUE, 3a/1aBasi TOUKY OTOPHI ISl Pa3BUTHS U MPELEIEHTHOTO, 1 HOBBIX
ctokeToB. OH HCMONB3yeTCs KaK MOJIUKOI0BAsI MHTEPCEMUOTHYECKAs! MOJIEINb IS CO3aHMs HOBBIX
HUHTEpIpeTauii 1 B MEPCHEKTUBE CTAHOBUTCS MHCTPYMEHTOM COXPAaHEHHUS U BOCIPOHU3BOJACTBA
KYJBTYpPHOU MaMSITH.

KiaroueBble C€I0Ba: neceHHO-NOIMUYECKUL MEKCM, UHMEPMEKCMYAIbHOCMb, NPeyeOeHmMHbILL
meKcm, NOAUKOO0BOCHIb, UHMEPNPEMAayus, mparcgopmayus

Jns uuTHpoBaHus:

Yecuokoa O.C., Anonuu P., T'mmkaesa JI.H. Ilecenno-moatuueckuii TeKcT Bella ciao
B MO3aWKe S3bIKOB, KYJIbTYp M UCKYCCTB. Russian Journal of Linguistics. 2024. V. 28. Ne 2.
P. 365-390. https://doi.org/10.22363/2687-0088-37403

1. BeegeHue

Jlunreucruka tekcta ¢ Havana 60—70-x rr. XX B. CyIIECTBEHHO pacUIupHIia
KpPYT OOBEKTOB U MpeIMEeTa aHan3a, a KAk CEeMHOTHYECKasi €UHUIIA TeKCT IPUO0-
pen cTaTyc CIIOXKHOTO 3Haka C TEHJCHIMEeH K TreTeporeHHbIM 00pa3oBaHUSIM
Ha OCHOBE CHHTE3a CJIOBECHOTO KOJia W Pa3HOOOpa3HBIX HEBEPOATbHBIX KOOB:
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MY3BIKaJIbHOTO, W300pa3uTEeNbHOr0, BECTUMEHTApHOTO, TAHIEBAIBHOTO U Jp.
IleceHHO-TO3THYECKOE TBOPUYECTBO HA MAaTEpUAJIe PA3IMUYHBIX SI3bIKOB U KYJBTYD
MMOKa3bIBAET, YTO CYLIECTBYIOT I1€CEHHO-IO3TUYECKUE TEKCThl YHHUKAJIbHOU
CyIbObI, pacIIMpUBIINE CBOU KYJIbTYPHO-CEMHUOTHYECKHE I'PAHUIIBI O MUPOBOI
n3BecTHOCTH. X nccnenoBanue TpedyeT moinnapaurmalbHOTO OCMBICIEHHS Ha
OCHOBE COUYETAHMSI COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTUYECKMX METOJI0OB U IPUEMOB aHAJIN3A.
OpuuM u3 Haubosiee MPOAYKTUBHBIX U3 HUX MPEJCTABISIETCS WHTEPTEKCTyallb-
HOCTb U JIeATENBHOCTHBIN MTOAXO0 K TEKCTY, MPEANONIAraloIINi «aKTUBHOIO YUTa-
tens» (IIsere-I'po 2008: 132).

B naHHOH cTaThe HccaenyeTCsl 3HAMEHNTAS MECHS UTABIHCKUX YYaCTHUKOB
Conpotusnenus' (1943-1945) Bella ciao (utan. 6yks. «Kpacasuya, npowaii»),
KOTOpas cTajla TPAaHCKYJIBTYPHO MU3BECTHBIM IIPOM3BEIEHUEM O MYKECTBE, I0JITE U
otBare. [Tociie Bropoit MupOBO#i BOMHBI OHA ITOTy4YniIa HIMPOKOE PACIIPOCTPAaHEHNE
B Urtanuu, a B 1947 marnyina 3a npeaessl CTpaHbl, KOTAa UTANbSHCKAs eJIeranus
MpHUBE3Ja €€ Ha MepBblii BCEeMUPHBIN (pecTHBaIb MOJIO/IEKH U CTyAeHTOB B [Ipary.
B CCCP necHs crana nonyssipHoi Oiarogapsi TaKUM 3HAMEHUTHIM UCTIOJTHUTEIISM,
kak UB MonTan, Mycnum Maromaes, [lun Pun. Bella ciao Obina nepeBeeHa Ha
pa3MYHBIE SI3bIKM U MOJIy4YHJIa MHOTOUYNCIICHHBIE NOJUKOAOBBIE U MOJUMOANb-
Hbl€ pENpe3eHTAlMu B PA3JIMYHBIX BHUAAX HCKyccTBa. OAHOBPEMEHHO 3Ta
NOJIOOMBIIASsICS CaMbIM IIMPOKMM MaccaM HAaceJeHUs BCEro MUpa MecHs cTaja
MIPEIMETOM JAMCKYCCUM, KACAIOIIKXCS €€ UCTOKOB, ¥ MPELEIEHTHBIM TEKCTOM JUISI
pa3HOOOPa3HBIX HHTEPHpETAlUil U TpaHC(HOpMAIHH.

Ilenb Hamiero ucciae10BaHUsl — YCTAaHOBUTH ITapaMeTpbl BHYTPEHHEH U BHEI-
HENl MHTEPTEKCTYaJIbHOCTH BEPCUN OPUTHMHAIBHOIO TEKCTAa M OXapaKTEpU30BaTh
MpeLeACHTHBIE SBJICHHS, CITy Kall[ieé OCHOBOM pa3BUTHUS U TpaHC(HOPMAIMU UX IC-
TETUKU. B cTaTbe nccnenyroTcs U CUCTEMaTU3UPYIOTCS HHTEPTEKCTyalIbHbIE aall-
TalM{ 3TOT0 IECEHHO-NO3TUYECKOr0 MPOU3BEACHMSI HAa MaTepuasie pPa3IndHbIX
SI3BIKOB, KYJIBTYp M MCKYcCTB. K OCHOBHBIM HCCIIEIOBATEIbCKUM 3a7adaM OTHO-
CSTCS CIEAYIOLIUE: YCTAHOBUTH IPUPOJTY MPELEIEHTHBIX CBSI3€M, BBICTPOUTH U UH-
TEpIPETUPOBATH NPELEACHTHBIE CBA3U M aCCOLMALIMU NTECEHHOT0 TeKkcTa Bella ciao
B MHTEPTEKCTYaJbHBIX TPaHC(HOPMAIUIX, KOTOPHIE ITO3BOJISIOT PACCMaTPUBATh €TI0
B KOHTEKCTE HAIMOHAIBHOM HTANBSHCKOW KYyJBTYpHI, B INI00AJBHOM KOHTEKCTE
MHUPOBOW KYJIBTYPHI U OJTHOBPEMEHHO OIPEJIENISIOT €T0 CIIEHU(PHUKY B KyJIbTypHO-
CEMHOTHYECKH 00YCIIOBIEHHBIX YCIOBHUIX MPOUTEHUS U MHTEPIIPETALIUH.

2. TeopeTMyeckme OCHOBaHMA UCCNEAO0BaHUA

Hpe,[[HpI/IHHTOC HaMH HCCJICHOBAaHHUC HAXOAUTCA B HCCKOJIBKUX ITapaaurmax,
BCAYIIMMHU M3 KOTOPBIX CIIY’KaT TCOpHUSA NPCUCACHTHOCTH, JIUHIBUCTUKA TCKCTA,
TCOpHA MOJIUKOAOBOIO TEKCTA, HHTCPTCKCTYAJIbHOCTD. TeOpI/IH MpEUCACHTHOCTH

! Tepmunom «ConportusieHue» (Resistenza) HazpBaroT 60ps0y B 1943-1945 rr. m OcBoboxKIeHHE
CeBepa Mranum oT HeMelKOH OKKyNalUH B pe3yJIbTaT€ MacCOBOTO IAapTH3aHCKOTO BOCCTaHUS
25 anpens 1945 roga, u 3Ta nata ctana B Mtanu HallMOHAIBHBIM IIPa3THIKOM.
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3apommnack B Tpynax FO.H. Kapaynosa (Kapaymnos 2010) u B HacTosiee BpeMst
IIMPOKO UCTIONB3YETCS KaK MHCTPYMEHT MCCIEIOBaHMS Pa3IMUHBIX BHIOB TEKCTa
U IUCKypca, B TOM YMCIIE MOJIMKOJ0BOro. B cBOIO ouepenp, TMHIBUCTUKA TEKCTA,
CTPYKTYpHUPYIOIIasi METOJ0JIOTHIO JAHHOTO UCCIIEOBaHUs, 32 BECh IIEPUO]I CBOETO
pPa3BUTHUS 3HAYUTEIILHO YBEeNUYIIa (POKYC BHUMAHHS HA TEKCTaX pa3IMuHOMN KaH-
POBO-CTHIIMCTUYECKON MPUPOJIBI, a CaM TEKCT KaK CEMUOTUYECKAsl CYIIHOCTh CTal
MPOSIBJIATH Ce0sl KaK TMHAMHUYHBIA CHHTE3 BepOaIbHOTO M HEBEPOATBHBIX KOJIOB:
n300pazuTeIbHOr0, rpaduuecKoro, My3blKallbHOTO, BeCTUMEHTapHOTO U ap. Coye-
TaHWE BepOATHbHOTO M MHBIX KOJIOB JAJI0 HA4yajao TEOPHH TMOJUKOJOBBIX TEKCTOB,
aKTUBHO pa3pabaTbiBaeMOil B COBPEMEHHOM s3bIKO3HaHMU (AHucuMmoBa 2003,
Boabmakosa 2008, ITomneraesa 2019, Makcumenko, ITogneraesa 2020, HosBocmac-
ckas, [lyranuu 2022, Cepreesa, YBaposa 2014, Conun, Muuypun 2012 u ap.).

NMEeHHO K TTOJIMKO/IOBBIM OTHOCATCS MECEHHBIE TPOU3BEACHUS U KHHOTEKCT.
OnHako eciii KUHOTEKCT UMEET YKE JOCTATOYHO CIOKUBIIYIOCS TPAAULINIO U3y4e-
HUS C TOYKH 3PEHUS XapaKTePUCTHK B HAITMOHAIILHBIX TPAIUIIUSX, AaHATTN3a OTEIb-
HBIX COCTaBIIAIOIINX, OKA3bIBAIOIIMX BIMSHUE Ha KOMMYHHUKATHBHOE MOBEACHUE
OCHOBHBIX YYAaCTHUKOB OOIIIEHHUS: aBTOPOB U 3PUTEIISI, B TOM YHCJIE, TIPU TIEPEBOIEC-
nokanuzanuu (Aradgonosa 2008, Anexcanaposa u ap. 2019, Auucumos u ap. 2019,
Bbapt 2004, I'opuikoa 2006, Esrpadosa 2020, 2022, Kononuna, [Tamkosa 2016,
Kopsiukuna 2015, Peiounok 2020, Bae & Kim 2019, Chaume 2004, Chung & Eoh
2019, Deleuze 1983, Leonardi 2019, Monaco 2000 u ap.), TO MECEHHO-IIOATHYE-
CKUM TEKCT KaK MOJIUKOAOBOE U MOJIMMOJAIbHOE 00pa30BaHUE MPEICTABISET CBOE-
o0Opa3HyIo JJakyHy B COBpEMEHHOW JIMHIBUCTHKE. OH UMEET JOCTaTOYHO M30upa-
TEJIbHOE U3yUEHHUE, T]I€ BBIACIIAIOTCS UCCIIEI0BAHUE KAHPOB U TEM MECEHHOTO TEK-
cta (Aungponaku, BacumseBa 1998, baxmanoBa, KonecoB 2020, I'puiienko,
Hynsmesa 2013, XpomenkoB, Makcumenko 2016, IlleBuenko 2009, Sxuenko
2019, Mercuri & Tuzzi 2020); peanu3aius TEKCTOBBIX U IUCKYPCUBHBIX KaTErOpHii
(Anekceesa, bapramosa 2012, Makcumenko, [lonpsimosa 2013); THHIBOKOTHUTHB-
Hoe (banan, YecnokoBa 2023, Jlen 2018), reHiepHO-AUCKYPCUBHOE HANpaBICHHUE
(ITumrote 2009, Gritsenko & Laletina 2023); posb meceHHOTo TEKCTa KaK KOHCOIH-
natopa uaeHtudHoctu (AnemmHckas, ['punienko 2014, Yecnokosa 2023) u np.
B nameii cratbe necHst Bella ciao uccnenyeTcst Kak MeCEHHO-MOITUYECKOE MPOU3-
BEJICHUE B €r0 IMOJHMKOJOBBIX U MOJUMOJATBHBIX BEPCUSX, OTPAKAIOIINX UHTEP-
TEKCTyaJIbHOE W HMHTEPCEMHOTHYECKOE B3aMMOJCHUCTBHUE S3bIKOB U HMCKYCCTB
1 OJTHOBPEMEHHO aKTyaJU3UpPYIOllee OPUTHHAN, BO3Bpallasi €ro B UCXOHOE KyJIb-
TYPHO-CEMUOTHUYECKOE TIPOCTPAHCTBO.

IleceHHO-IO3TUYECKUI TEKCT @ priori MPEIIoNaraeT HECKOJIbKO KAHAJIOB NN
KOJIOB peanu3allii, BAKHEHIINMU U3 KOTOPBIX SBISIOTCS BepOambHBIA M MY3bI-
KaJIbHBINA. Pa3rpaHnunBasi MOJMKOIOBYIO U MOJUMOJIAIbHYI0O KOMMYHUKAIIMIO, MBI
cienyem 3a A.H. bapanossiM u II.b. IlapmusbiM, NpeuIOKUBIIMMU CUUTATH
MOJIMKO/I0BOM TaKyl0 KOMMYHHKAIIUIO, KOTOPasi UCIOJIb3yeT 3HAKH PA3HOPOIHBIX
CEMHUOTHUYECKUX CHCTEM, a TIOJTUMOJIATbHON — KOMMYHHUKAIIHIO, CBSI3aHHYIO C MPH-
MEHEHHUEM Pa3HBIX CEHCOPHBIX KAHAJIOB BOCTIPHUATHS U 00paOOTKH MH(POPMAITUU
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(bapanoB, Ilapmun 2018). Ilpy 53ToM NOJUMOJAIBHOCTH IPEAINOJIAraeT
UCTIOJIHEHUE a/IpECAHTOM U BOCIIPUATHE aApECaToOM (CIylIaTeneM, 3puTesieM) 1 Co-
CTaBJISIET IPENIOCHUIKY BHEIIHEW HHTEPTEKCTYyalIbHOCTU. B cBOIO ouepenb, UHTEp-
TEKCTYaJIbHOCTh, KOTOpasi BUJUT B TEKCTE FE€TEPOT€HHYI0 CTPYKTYpy W OJHOBpE-
MEHHO MpeArnoiaraeT aKTUBHO-AESATEIbHOCTHBINA MOJXO0J], MOKa3bIBAIOIINHN, «Ka-
KM 00pa3oM B OJIHOM U TOM K€ MPOM3BEIEHUH COCYIIECTBYIOT Pa3HbIE YPOBHH
npouterusk» (IIbere-I'po 2008: 133), mo3BossieT BBIAETUTh U OCMBICIUTH TaKHUE
cBoiicTBa Tekcta Bella ciao, kak BapuaTUBHOCTb, COOTHOIIEHUE S3bIKOBBIX KOJIOB,
COIIOCTaBJICHWE OpPUTMHaNa U MEPEBOJIOB, MOJMKOAOBbIE TpaHCPOpMAIMU B pa3-
JMYHBIX BUAAX UCKyccTBa. Llenb nccnenoBanus — pacCMOTPETh Pa3InYHbIE HHTEP-
TEKCTyaJIbHbI€ U CEMaHTUKO-CEMHOTHUYECKHE MapaMeTpbl TekcTa Bella ciao, B ToM
qucie B TBOPYECTBE COBPEMEHHOT0 neBla Actemupa Ananacosa (p. 1989), BriBe-
CTH IapaMeTpbl BHYTpeHHEHN (COOCTBEHHO S3bIKOBOI) M BHELIHEH (CBA3aHHOH ¢
YCIOBUSIMHA BO3HUKHOBEHHUSI U OCOOCHHOCTSMHU pEaH3alii) UHTEPTEKCTyallbHO-
CTH Pa3JIMYHbIX BEPCUNA OPUTMHAIBHOTO TEKCTA, MPELEICHTHBIE SIBICHUS, CIIyXkKa-
IIM€ OCHOBOM pa3BUTH U TpaHC(HOPMALIUHN UX SCTETUKHU, HAITPUMED, B KHHOTEKCTE
Casa de papel («bymaxxHblli TOM»).

3. MaTepMan n metogonorna nccnegosaHua

Jns uccnenoBaHus ObLT OTOOpaH TEKCTOBBIM MaTepual Ha HUTaIbSIHCKOM
SI3BIKE B €70 PA3IMYHBIX TUATEKTHBIX PA3HOBUIHOCTSIX U Ha OOIIEUTANBIHCKOM He-
OCTaHJapTe, IePEBO/Ibl U PEUHTEPIIPETALNN OPUTUHAIBHOIO TEKCTAa HA Pa3IUYHbIX
POMAaHCKHX, FT€PMAHCKHUX, HA PyCCKOM, KaBKa3CKUX M Jp. A3bIKaX, MyJIbTUMEIHNI-
HBIE U TTOJIMKAHAJIbHBIE BEPCUM UCTIONTHEHUS Bella ciao. ABTOPBI UCXOIAT U3 TIPE/-
MOCBUIKH, YTO TIECEHHO-MOITUYECKUI TEKCT OTHOCUTCS K 00JIaCTH XYA0KECTBEH-
HOT'O TEKCTa, KOTOPbIH YHUBEPCAIBHO PeAIU3yeT CIEAYIOIINE TapaMeTphl TEKCTY-
aNbHOCTH: 1) CBSI3HOCTD; 2) LEIOCTHOCTD; 3) UHTCHIIMOHAIBHOCTH; 4) BOCIIPHUHH-
MaeMOCTh; 5) HHPOPMATUBHOCTB; 6) CUTYaTUBHOCTh; 7) HHTEPTEKCTYyalIbHOCTh, a
Hapsy ¢ HUMHU BBISBISET Takue crenuduueckue mapamerpbl, Kak 0Opa3HOCTb,
KOHBEHIIMOHAJILHOCTh, aBTOCEMAaHTUYHOCTh, KOHTUHYAJIbHOCTh U KOHTEKCTYajlb-
HOCTh2. OCHOBHBIE METOJbI MCCIIEJIOBAHHS — JIMHTBUCTMYECKMI KOMMEHTAPUIA,
JMHTBOCEMUOTUYECKUI aHAJIN3 MOJUKOJ0BOTO TEKCTA, TapaMeTPUUECKUN aHaIN3
TEKCTYaJIbHOCTH, COIMIOCTABUTENIbHBIA METOJ] IPUMEHUTENBHO K MHTEPTEKCTyallb-
HBIM TpaHC(HOpPMAIMsIM TIECEHHO-TIOATHYECKOTO TEKCTa, aHaJN3 MEPEeBOTYECKIX
TpaHcopmaluii, aHaITu3 B3aUMOJICHCTBUS KYJIbTYPHO-CEMUOTHUYECKUX U CEMaH-

2IIo P.A. Borpanny u B. [lpecciepy: 1) cohesion (koresusi/cBsa3HocTE); 2) coherence (KOrepeHt-
HOCTh); 3) intentionality (WHTeHIMOHAJIBHOCTB); 4) acceptability (BocnpHHUMaeMOCThb);
5) informativity (nH(OpMaTHBHOCTE); 6) situationality (cutyaTuBHOCTB); 7) intertextuality (uaTEp-
TEKCTYallbHOCTB).

URL: https://knowledge.allbest.ru/languages/3c0a65625b2ac68a5d43b89521206c¢37 _0.html: mata
obpamenns: 03.01.2023. Cum. Taxoke P.1. 'anbnepun TekeT kak 00BEKT IMHTBHCTHYECKOTO HCCIIe-
nmosanus. M.: KomKnura, 2006.
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THYCCKHUX KOMIIOHCHTOB ITOJITMKOJOBOTI'O TCKCTA. Taxum o6pa30M, METOJ0J0THUA UC-
CJICAOBAaHUA OITUPACTCA HaA BBaHMOﬂCﬁCTBHC JJMUHI'BOCEMHUOTHUYCCKOI'O 1 (I)YHKI_II/IO-
HaJIbHO-CEMAHTHYCCKOI'O IMOJAX0J0B COBpeMeHHOfI JIMHI'BUCTUKH.

4, MCTOpMH CO34adHUNA NeCeHHO-NO03TUYECKOro TeKCTa Bella ciao
nero MAEVIHO-3CTETM‘-IECKVIG NPU3HAKN

[Tpoucxoxnenune necHu Bella ciao octaercs HesicHBIM. [1o HEKOTOPHIM Bep-
cusiM, iecHsa Obuta mpuBe3eHa B CHIA B 1919 roay mplraHCKUM My3bIKQHTOM U3
Oneccbl Mutkoit 3uranoBsiM. Menoaust ero necan «Koitien»® nMeeT THITHYHO
pYyCCKO€ 3ByYaHUE U, BO3MOXKHO, IIPOMCXOAUT OT HapoAHOU necHu «/lyc 3ekene
Koiten»”* Ha waumnt. 1o MHEHHIO 3THO-MYy3bIKOBena Pobepro Jleiinu’, Bella ciao
KaK MY3bIKaJIbHO, TaK U 10 CTPYKTYpe UTepaluu (IIOBTOP «Ciao»), UMEET CXOJCTBO
¢ mUpoKo pacnpoctpaneHHoi Ha CeBepe Utanmu netckoii necuei «La me nona I’¢
vecchierellay («/'e vecchierélla la me fa ciau, la me dis ciau, la me fa ciau ciau»
‘ogHa ctapymika ropoput MHe «lIpuBet», roBoput mHe «IIpuBer, roBOpUT MHE
«IIpuBet»’), a My3bIKaJIbHBIC aHAJIOTHH — C IBEMOHTCKOM Oayutanoit «La bevanda
sonniferan® u necneit «E picchia picchia la porticella»’. AnTpononor Ams6epTo
Mapuo Yupese nonaraet, 4ro Bella ciao sBnsercs TpanchopMaieil SNuKo-JIupu-
4ecKoH necHu, kotopyro Kocrantnao Hurpa — numomar snoxu PucoppkumenTo
(1848-1870) u 6auskuit copatHuk rpada KaBypa HazBan «Fior di tomba II». Ota
MECHS CTaja M3BECTHA BO Bced MTanmuu M BOlIa B BOCHHBIM penepryap Mocie
BoiHbI 1915-1918 rr.%. Kocrantuno Hurpa mpuBOAMT MHOTOYHMCIIEHHBIE BapH-
aHTBI 3T0 necHu B coopHuke «llomynsapHsie necHu [IbemonTay, BepBbie Oy 0u-
KoBaHHOM B 1888 r.°, cpeu KOTOPBIX OHA KOMIIO3UIMS HAYMHAETCS CO CTHXA
Sta mattina, mi sun levata (nocn. « Cecoonsi ympom s npocnynacey. K. Hurpa taxoke
cooO11aeT 0 BEHEIMaHCKOM BapHaHTE, HAUMHAIOLIEMCs CIOBaMu «Sta matin, me
son levata» (OykB. : «Ce2o00nsi ympom s npocHynacsy). B pa3inuHbIX TEKCTOBBIX
BEPCHSIX TIECHU PACCKA3BIBAECTCA O XKEHILMHE, KOTOPask XOUET CJIE0BATh 33 MYKUH-
HOM paau r00BH, Jake €CM 3TO O3HAuyaeT CMEpPTh M IMOrpedeHue, Mmo3ToMmy,
B 3aBUCHMOCTH OT BEPCHH, IPOXOJAIINE MUMO JHOAU FOBOPAT «KAKOM KpPacHBBIN

3 https://www.youtube.com/watch?v=rOKbSFYbTxA

* https://www.repubblica.it/2008/04/sezioni/spettacoli_e cultura/ballata-bella/ballata-bella/ballata-
bella.html

5 Leydi, R. 1973. La possibile storia di una canzone. Romano Ruggiero & Corrado Vivanti (a cura
di). Storia d’Italia Vol. V, I documenti. Tomo II. Torino: Einaudi. 1183-1197. ID. I canti popolari
italiani. Verona: Mondadori. 374-376.

¢ https://www.youtube.com/watch?v=MIEYIOESvMU

7 https://www.youtube.com/watch?v=D2mDthgBYnU

8 https://lanostrastoria.corriere.it/2018/07/10/la-vera-storia-di-bella-ciao-che-non-venne-mai-can-
tata-nella-resistenza

% Nigra, Costantino. 2020. Canti popolari del Piemonte (a cura di Jona E., Castelli F., Lovatto A.).
Milano: Neri Pozza.
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[BETOK» WJIM «KAKOMW XOpOLIMK 3amax» 10 Hcroku sToif TeMBl K TOMY XK€,

HaxoasATCs BO (hpaHIry3ckoii neche «La Pernette»'!, 3acBuneTenscTBOBaHHOMN NpH-
OJIM3UTENHHO B IIECTUAECATH BapUaHTaxX B KOHIE XV Beka M pacnpoCTpaHEHHOU
Ha 1ore U ceBepo-3anane @panunu, B CeBepHoil Utanuu u B Karanonuu. B necue
BIIOOJICHHAS JIEBYIIKA TIAYET M TOPIOET M3-3a TOTO, YTO €€ BO3IMIOOICHHBIN HaX0-
JUTCS B TIOPbME, M TOBOPUT MaTEpH, YTO €CIIU €ro MOBECAT, TO OHA MOCJIEAyeT 3a
HUM Ha CMEpPTh, M IyCTh HX TOXOPOHST OKOJIO TPOIUHKH, TOKPOIOT I[BETAMH,
YTOOBI BCE MPOXOXKHUE COOMPATU 3TH LIBETHl U MOJMINCH bory 3a ymepinx Biro0-
JeHHBIX: Les gens qui passent prendront de ces fleures et prieront Dieu pour les
amoureux defunts «IlIpoxodswue mumo nodu Oyoym 6o031azamv ysemvl U MO-
aumscsi boey 3a nocpebennvix 61100.1eHHbIX». VIMEHHO 3Ta IECHS MOCTYXKHJIa HC-
TOYHUKOM BIOXHOBEHUS s «Fior di tombay. Ta ke TeMa 3ByUUT U B KATAIOHCKOM
BapuaHTte «A cada cap de for¢a | poseu-hi un ram de flos/ La gent quant passaran
| sentirdn gran olé/ Dirdn un pare-nostre per el pobre aymadé!»'? «Kaoicowiii npeo-
s00uUmenb (BOUHOB) /B037104CUM OYKem Yeemos, /a 6ce UCnbimarom 21y00Ky ne-
uans/ u NOMoAMcs: 0 6eOHoM 68031100.1eHHoMy. TakuM 00pa3oM, OUEBHTHO, UTO 3T
necHsI (PPaHIy3CKOTO MPOUCXOKICHHUS, XOTSI OHA U HECKOJIBKO BUIOM3MEHSIETCS C
KaX/IbIM TeorpauyeckuM IMepexoa0M: OHa JI0JKHA Oblia Obl CHadaja BOMTH B
MBEMOHTCKYIO Tpamuluio Kak «Fior di Tombay, 3aTeM B TPEHTHHCKYIO C Ha3Ba-
HueM «ll fiore di Teresina», IOTOM B BEHEIIMAHCKYIO C Ha3BaHUEM «Stamattina mi
sono alzatay», 3ateM ctath ToW Bella ciao, KOTOPYIO MENU MapTH3aHbl, a TaKkKe
IPEJCTaBISTh CYHIECTBYIONIUI BapUaHT, HMCIONHIEMbBIN >KEHITMHAMH OJIUHBI
pexu Ilo. CornacHo pacnpocTpaHeHHON B HacTosillee BpeMsi Touke 3peHus Bella
ciao BOCXOAMWT K HApOJHON TECHE MOJ TaKUM K€ Ha3BaHHEM, MOSBUBIICHCS B
Hayasie XX BEKa W UCIOJHABUICHCS JKEHIIMHAMHU, BBIMOJHIBIIUMHU TSKEIYIO pa-
00Ty 110 POIIOJIKE ¥ cOOpy prca Ha pucoBbIX nomsx Ha Cesepe Utamuu'. B usna-
YaJbHOM BapHaHTE MECHH MOBECTBOBAIOCH O TSKKOH J10JIE KPECThSHOK, BBIHYX-
JICHHBIX 3apa0aTbIBaTh IEHBIU JUI CBOMX CeMe, paboTas Ha BJIaJelIblla pUCOBBIX
noJiel ¢ yrpa o Houu (“Alla mattina, appena alzata/ O bella ciao, bella ciao, bella
ciao, ciao, ciao/ Alla mattina, appena alzata/ In risaia mi tocca andar/ E fra gli
insetti e le zanzare/ O bella ciao, bella ciao, bella ciao, ciao, ciao/ E fra gli insetti
e le zanzare/ Duro lavoro mi tocca far” (nocn. «¥Ympom s nuws npocnynacw/ [lpu-
eem, Kpacomka, npusem, Kpacomka/ Ympom, npochyuiucs moavko/ Ha nojie puca
MHe uomu/ mam MOuKapa u Komapovl/ mam mpyo msaicenviil Hoem MeHsL»).

Kapo ITecremnm, cienuaiicT Mo HCTOPUH HTATBSTHCKOTO SI3bIKa, ONPOBEpraeT
BEPCHI0 O TOM, 4TO Bella ciao HUKOTIA HE HCHONHAIACH HTAIbIHCKUMHU

10 hitps://www.interlinea.com/rassegna_stampa/le-vere-origini-di-bella-ciao-canto-di-liberta-
2106.html

' Doncieux, Georges. 1891. La Pernette. Origine, histoire et restitution critique d’ une chanson pop-
ulaire romane. Romania. Tome 20 n°77. 86—135. https://doi.org/10.3406/roma.1891.5662

12 Tam xe. C. 125.

13 https://www.youtube.com/watch?v=6CW61-A1rnk
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naprusanamu' . Ha camoM Jienie oHa J0JKHA ObLIA JOWTH 10 UTANBSHCKOTO JBH-
xenns Conporusienus eme 10 1945 r.'> Ucropuk Credano [Tusato yTBepKIaeT,
yto Bella ciao crana nomyispHa B NPOBUHLUAX Pemxo-Omunus, AmnyaHckue
Aubnisl (TopHBIH Xpebet B Utanuu) u B nposunumu Puetn'®. Uctopux Yesape bep-
MaHH, HalPOTHUB, YTBEP)KJAET, YTO TIEPBBIMU TECHIO CTAIH METh aOpyIIKUe map-
TU3aHbl U3 Opuraapl Maiienna, KOTOpble pacpoCTPaHUIIN €€ Ha CeBep, Korjaa OHa
CTaJla U3BECTHA UX COPATHUKAM I10 MapTU3aHCKOMY JIBUKEHUIO B TockaHe U DMHU-
nmn-Pomanne!”.

HHTEpecHO OTMETHTBH, YTO «O(UIHATBbHBIM» TUMHOM CONpPOTHBICHHS 3Ta
IECHs cTaja TOJIbKO 4epe3 JBajLaTh JIET Mocje OKOHYaHUs Bropoil MupoBOii
BoMHBI. CaMoii momyJIsipHOI cpean napTu3aH Oblia necHs « CBUCTUT BETEp, TPSHET
Oyps» («Fischia il vento e infuria la bufera/ scarpe rotte e pur bisogna andar»)'®,
nepenenanHas u3 coerckodl mecHu 1938 1. «Katroma» M. brmantepa u
M. HcakoBckoro, HO ¢ UTAIbSIHCKUM TeKCTOM («CBHUCTHT BeTep, rpoxoder Oyps,
00yBb MOpBaHa, HO MbI UEM CPaXaThCs»), B KOTOPOM FOBOPHIIOCH O TPYAHOCTSIX
NapTU3aHCKOMN KU3HU B ropax U Jiecax U BbIpaxkajlach TBepast HaJIe1a Ha CKOPYIO
nmodeny u ocBoOokIeHue. VMMeHHO 3Ta TecHs cTtaja O(HUIHATBLHBIM THUMHOM
«bpurapn I'apubanban» — napTU3aHCKUX OTPSI0B, B KOTOPBIX CPAXKAJIUCh UTANIbSH-
ckue KoOMMYyHHCTBL. Ho ecnii « CBHCTHT BeTep», KaK Ka3aJioCch HEKOTOPHIM, OBLT IO
JyXY CIHMIIKOM «KOMMYHUCTHYECKHUM», TO Bella ciao Obla «IOIUTKOPPEKTHOI,
a yIOMHUHaHUe OOLIEeTo JJIs BCEX UTANbSHIIEB MOHITHUS OKKYIAaHTa OTPa)Kauo Tpe-
OOBaHMsI HE TOJIBKO JIEBBIX, HO U BCEX APYTUX aHTU(AIIMCTCKUX MapTUil.

B 1953 r. mecHs Bella ciao Obuia BIIEpBBIC TPEICTaBICHA B JKypHAJe
«La Lapa», koTopslii penaktupoBan Ansbepro Mapuo Cupese'®. U Tonsko B
1955 r. necHs Oblna BKiIIOUeHa B cOopHUK «I[lapTH3aHCKHE M JEMOKpaTHYECKHE
NECHW», U3aHHBIAH MOJOJEKHBIM KOMUTETOM MTanbsSHCKON COLMAIMCTUYECKOM
naptuu (PSI). 3aTem 25 anpens 1957 r. oHa 6bpU1a BKIIOYEHA KOMMYHHCTHUECKOM
razeroil «Unita» B HeOObIION COOpHUK NMapTU3aHCKuX neced. Oanako Bella ciao
OTCYTCTBYET B ieceHHOM cOopHuke «Canti Politici», n3jaHHOM TPOKOMMYHHCTH-
yeckuM uznatenbetBoM Editori Riuniti B 1962 r. u conepikamiem 6omnee 60 maptu-
3anckux necen”’. Bnocnencteun uMeHHo dectusans B ropoje Croneto («®Pectu-
BaJIb JBYX MHUPOB») JlaJl CTapT HNOIMYJIAPHOCTU NecHU Bella ciao. B 1964 r. rpynna

4 La vera storia di “Bella ciao”, che non venne mai cantata nella Resistenza. https://lanostrasto-
ria.corriere.it/2018/07/10/la-vera-storia-di-bella-ciao-che-non-venne-mai-cantata-nella-resistenza/
15 Pestelli, Carlo. 2016. Bella Ciao. Italia: ADD Editore.

16 Pivato, Stefano. 2006. Bella Ciao. Canto e Politica Nella Storia d’Italia. Roma-Bari: Laterza.

17 Bermani, Cesare. 2020. Storia e Fortuna di una Canzone. Dalla Resistenza Italiana all Universita
delle Resistenze. Milano: Interlinea. Cm. Taroke Giacomini, Ruggero. 2021. Bella Ciao: La Storia
Definitiva della Canzone Partigiana che dalle Marche ha Congquistato il Mondo. Roma:
Castelvecchi.

18 https://www.youtube.com/watch?v=TeLAGbIQhZQ

19 https://lanostrastoria.corriere.it/2018/07/10/la-vera-storia-di-bella-ciao-che-non-venne-mai-can-
tata-nella-resistenza/

20 Mercuri, Lamberto & Carlo Tuzzi. 2020. Canti Politici Italiani. 1793—1945. Roma: Editori Riu-
niti.
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«Nuovo Canzoniere Italiano» npencraBuia Ha «DecTuBaie JByX MUPOB» JIBE BEp-
cun necuu Bella ciao: mapTuzanckyro’! n «kpecThsHCcKyro» (mondine)®.

5. MeceHHO-NO3TUYECKUIA TEKCT Bella ciao Kak npeueaeHTHbli peHomeH

[Tecenno-nmoatuueckuit TekcT Bella ciao xapakTepusyeTcs puTMOM, HaIlOMH-
HAIOUIMM MapIil: CHJIbHBIN, MOBTOPSIIOMIUICS yAapHbId pUTM. C TOUKHU 3pEHHS UTa-
JBSTHCKOM KOMMYHUKAaTUBHOW KYJBTYpBI, oOpamieHust bello («KpacuBBIi») WIN
bella («xpacuBas») OUYEHb PaA3TOBOPHBIE W TPATUIIMOHHO YIIOTPEOJSIOTCS IO
OTHOIIEHMIO K MOJIOJION KEHIIUHE, moapyre, Apyry. IIpsMoii cmbici 0003HaueHUs
KpacoThl BBITECHAETCS B OOpaIleHHUH SMOTHBHBIM CMBICIIOM JOBEPHTEIHHOCTH,
OJIM30CTU U CUMMATUHU. B NTaNbiHCKOM KOMMYHHMKATHBHOM KYJIbType 0OpaleHus
bello vmm bella o OTHOILIEHUIO K HE3HAKOMOMY YEJIOBEKY WJIM K MaJIO3HAKOMOMY
3ByYaT Kak He dTHKeTHble. C rpaMMaTHYeCKOW M JUCKYPCHUBHOW TOYEK 3pEHus,
cuHTarma bella ciao siBnsieTcs MHBEpCUEH, MOCKOJIbKY ISl UTAIbSIHCKOTO KOMMY-
HUKaTUBHOTO CTHJIS XapaKTepHbI (POpMyJIbl IPUBETCTBHS U MPOIIAHUSA C TOCTIO-
3UTHBHBIM oOpanieHueM: ciao bello, ciao bella. OnHako UIMEHHO WHBEpCHsS 00pa-
IIEHUS U cO3/aja TOT PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHBIN PUCYHOK, KOTOPBIN CTaJl HCTOY-
HUKOM MHTEPTEKCTYyaJIbHBIX TpaHchopMaiuii komnosunuu Bella ciao.

Bo Bcex ntanesHCKUX BapuaHTax Tekcrta Bella ciao Tomnoc repost, 0cBOOOX1a-
IOIIET0 CBOM HApOJl OT THETa, HO HE MONaJaloNIero Ha «3eMITI0 00ETOBAaHHYIO» U
HOrpeOeHHOro Ha rope, UMeeT MOUTH OMbIecKuii XapakTep U SBCTBEHHO Ipociie-
KMBAEMYIO aJLTIO3HIO Ha mpopoka Mowuces> (Brop. 34:6). B Uranuu necuio Bella
ciao Bcerja UCTIOJHSIMN U UCTIOJIHSAIOT B OCHOBHOM B XOPOBOM IEHUH (PEkKE B COJIb-
HOM BapWaHTE) Ha IOCIEBOCHHBIX COOPAaHUSIX W JEMOHCTPALHUAX HTAIBIHCKHX
naptu3ad U ux opranuzaumu ANPI (4ssociazione Nazionale Partigiani d’Italia).
Taxue coOpaHus 1 IEMOHCTPAIMH IPOXOIAT U TIOHBIHE, B HUX yYaCTBYIOT TOTOMKH
napTU3aH, UX AETU U BHYKH, U BCE Te, KOMY JI0pOTHU HJiealibl aHTH(al3mMa, Ha KO-
TOpBIX cTpomiack WranbsHckas PecryOnmka ¢ ee JeHCTBYIOMIEH AeMOKpaTHie-
CKOM U, 1o cyTH, anTtudamuctckoi Koncruryuueit 1947 r.

WTanbsHCKUI S3BIK XapaKTepU3yeTCss HIMPOKHM JHUAICKTHBIM pa3zHooOpa-
3M€M, COCTaBJIAIOLIMM 0co0y0 (hopMy €ro CyIIeCTBOBAHUS U OJHOBPEMEHHO
CTpemyieHHeM K HeocTaHaapHoMy BapuaHty (beictpoBa 2023, Coxomnor 2016).
Ilecns Bella ciao Takxe CylecTByeT Ha OOIIEUTAIBIHCKOM HEOCTaHJapTe, HO ee
TCHE3HC SIBIISIETCS PE3yJIbTATOM PA3IMUHBIX JIUATCKTHBIX U MEJIOJANYECKUX TPaIH-
uif. CeMaHTHKa MECHU 3aTparuBaeT TeMbl, XapaKTepHbIE Ul YCTHBIX HapOJHBIX
UTAITBSIHCKUX TeceH (JTF000Bb, CMEPTh, CBOOOIA, TE€POH3M), KOTOPHIE TOBOPAT 00
00111e4eI0BEYECKUX NepeKUBAHUAX U MU(OIOTU3UPYIOT OOPBOY € Paln3MoM.

2! https://www.youtube.com/watch?v=dHcZ30P70dA

22 https://www.youtube.com/watch?v=c3BcPMtwXX4

23 Salerno, Daniele & Marit van de Warenburg. 2023. ‘Bella ciao’: A portable monument
for transnational activism. [nternational Journal of Cultural Studies 26 (2). 164-181.
https://doi.org/10.1177/13678779221145374
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Cxema npouTeHHs TeKcTa NecHH, npeuioxkenHas CanepHo u Ban ne Bapen-
Oyprom?*, onupaercs Ha CleAyloIIUe dIeMeHThl. HappaTHBHAS OMMOZUIMS: «s»
MIPOTHUB «3aXBATUMKA»; OCb KOMMYHHUKAIIUH: «s» 00paIiaeTcs K «Thb»; IOBECTBOBA-
TeJIbHAs CXeMa: IMPHUXOJ| 3axBaTuhka, Ooppba C 3aXBAaTUMKOM, KEepTBa TIepos,
0CBOOOXK/ICHHE; BpEMEHHAsI CTPYKTypa: po1wioe (rmepepsiB), Hactosmee (0oprda),
Oyaymiee (kepTBa W OCBOOOXKICHHE); MUHOPHBIM aKKOPJ NMPOTHUB Ma)KOPHOTO.
Takum 00pa3oM COETUHSIOTCS pa3InYHbIE IOBECTBOBATENIbHBIE U IMOLIMOHAIbHBIE
YepThl: OT BTOPKEHUS HEMPUATENS U THOEIN MapTU3aHa 0 OCBOOOXKIEHUS U TOp-
JKECTBA Tepos; 3aAIIOMUHAIOIIANICSI PUTMUYECKUNA U TAKOHUYHBIN JJIIEMEHT — IIPUIIEB
Bella ciao. Bece 310 mpuBeio K TOMY, 4TO MECHS CTajla OTOXKJIECTBIATHCS C IpUMe-
paMu MapTU3aHCKON OOpHOBI, MyKECTBa WM Jake O0pbObI (eMUHUCTOK. Takum
0o0pa3oM, MeCEeHHO-MOATUYECKHI HTalbIHCKUN TekcT Bella ciao obpetaer mpu-
3HAKU MPELEIECHTHOIO U CTAHOBUTCS OCHOBON MHTEPTEKCTyaJIbHBIX, CEMUOTHYE-
CKHUX MOJIMKOJIOBBIX TpaHC(hOpMaLUil.

6. MHTepTeKcTyanbHble TpaHcdopmauuu Bella ciao

3a roJiel CBOETO CylIeCTBOBaHUs Bella ciao ctana necHei, CHMBOIU3UPYIOIIEH
COIIPOTHBIICHHE JIFOOBIM (JOPMaM YTHETECHHS M TIOJ/ICPKKY HUIEeaIOB CBOOOIBI 1 Jie-
MokpaTtuu. B 2013 roay ee nenu B CtamMOyJsie y4acTHUKH aKIMii MpOTeCTa MPOTHUB
npembep-munuctpa Typuuu DOpnporana; B 2015 romy — Ha HEpEMOHUHU TAMSATH
KepTB (ppaniry3ckoro catupuueckoro xypHaia «Charlie Hebdo». B Urtanuu ee
ey ¢ 6alIKOHOB BO BpeMsl JIOKAAayHa B CBSA3M ¢ naHjemueil. OHa ucnosibp3oBajiach
B npeBbIOOpHBIX kKamnaHusax naptun CUPU3A B ['peruu B 2015 roay u ctopos-
HukoB ®pancya Omnanga Bo @panuuu B 2012 roay, Bo BpeMs JEMOHCTpaLMi Ha
IUIOIIAJAX: KYpPACKHE HE3aBUCHMBIE IBW)KCHMS B XOJ€ TEKYIIEH TIpa)kAaHCKOU
BoliHbI B Cupun, npotecThl B bapcenone 3a HezaBucuMocTh Katanonuu, mpoTecTsl
NPOTHUB HEMPUHATHUS NPABALIMMU KpyraMu HEOOXOIUMBIX MEp C LIeJIbI0 OCTaHO-
BUTH Ipo3dlIre KaTacTpooil u3MeHeHus kaumarta Ha rianere. B 2019 rony Bella
ciao crana OJTHOM U3 CUMBOJIMYECKHX NECEH «/{BH>KEHUS CapUH», 3apOAUBILErOCs
B bononwe 14 Hos6ps 2019 1. Ha OCHOBE UJIEH TPYIIIBI MOJIOABIX JIFO/ICH, KaK Mpo-
TeCT NPOTHUB M30HpaTenpbHON Kamnanuu Matreo CanbBuHM (Juaepa naptuu Jlura)
B Ommiuu-Pomanse. B 2020-2021 rr. B UaTepuete Obi1a onyOaukoBaHa ajanTa-
1M TIECHU Ha XUHIK — Wapas jao>. Bueo ObUIO CO3/1aHO0 B OJIEPKKY (PepMEPOB
[lenmxaba, Xapesuel, Ytrap-Ilpagema u qpyrux MHIMHCKUX IITATOB, IPOTECTY-
IOIUX TPOTHB CEIbCKOXO3AHCTBEHHBIX 3aKOHOB, BBEICHHBIX IPAaBUTEILCTBOM
Mogu. Jlerom 2022 rosa Ha BUAEO3AMMCH OBLIO 3aM€4YaTiIeHO, KaK MPOTECTYIOIIHE
u3 mpwiIaHkuiickoro asmxeHns Gota Go Gama nocie oTcTaBky npe3uaeHra I'ora-
Oaitm Pamxanakcel MOIOT CHUHTaJIbCKYl0 Bepcuto Bella ciao. B 2020 roay necHio
TaK)KE€ B3sUIM HA BOOPY)KEHUE TPAHCHALMOHAJIbHBIE JBY)KCHHUS 3a IIPEJOCTABICHHUE
npasa Ha abopt B Aprenture u [lonpme. CylecTByIOT TakkKe pa3IndHble BEPCUU

24 Salerno, Daniele & Marit van de Warenburg.Yxa3. cou. C. 171.
25 https://www.youtube.com/watch?v=GntDBSM;j1kM
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[IECHU Ha (apcy, NPUHATHIE UPAHCKUMHU aKTUBUCTAMHU U MPOTECTYIOMKUMU. Merno-
JUsl TIECHU 3aUMCTBYETCS U B JIPYrMX cTpaHax. Tak, OqHOMYy U3 aBTOPOB CTaTbH
(P.A.) ognaxx el JoBenoch ycnblmath ee B I'epmanun. Korna aBrop ciayyaiiHo oka-
3ajach B [10€3/IKE BMECTE C €XaBUIMMHU Ha KaKOW-TO MaT4 O0JIebIIMKaMHU OTHON 13
Beaynwmx (yrOonpHBIX KoMaHn Bynaecnuru, moprmysackoi «bopyccum» (HeM.
Ballspielverein Borussia 09 e.V. Dortmund), oHY TI€JM COUNHEHHbBI UMU CAaMUMHU
TUMH CBOEH KOMaHbl Ha MOTHUB Bella ciao, a Ha BOIpOC, 3HAIOT JIU OHH, OTKYAa
IIPOUCXOAMUT dTa MEJOJMUSA, OTBETWIM, YTO OHU 3TOrO HE 3HAIOT. OTMETHM, YTO
MECEHHBIN TUCKYPC YHUBEPCAIbHO BBICTYIAE€T CPEJCTBOM KOMMYHMKAIUU U €U~
HEHUs CHOPTUBHBIX OOJIENBIINKOB, B YaCTHOCTH, (yTOO0IBHBIX (UecHokoBa 2023).
@®yTO0J — 3TO HE TOJBKO CIOPT KaK TaKOBOM, HO U apeHa CTpacTel U MPOTHUBOCTO-
SHUHM, a compoBoXkJaromue (yTOOIbHBIE MATYM «KPHYAJIKW», BO3IJIACHL, NECHU
¢byTOOoNBHBIX (paHATOB 00pa3yroT cocTaBisionue (QyTOOJBLHOTO JIHCKypCa.
[TpumeuarensHo, uto B Typruu emte B 90-roast XX Beka Bella ciao ctana necHeit
OonenpIuKoB (GyTOONBHOTO KiTyOa «["anaracapait» 1 CHMBOJIOM WX €IMHEHHS.

6.1. Pycckana Bepcusa Bella ciao

Pycckas Bepcust necau Bella ciao mony4uina mimpoKoe pacipocTpaHeHue oa-
rogapsi 6mucraresbHOMY UcnonHeHHio Mycinma Maromaesa (1942-2008). Pyc-
CcKuif TekcT 65611 Hamucal 103ToM A.C. Topoxosbsim (1938-2023)%,

IHpowaii, Jlrouus, epycmums He HAOO.
O, 6emna, yao,

benna, uao,

Benna, uao, uao, uao!

A Ha pacceeme yidy ¢ ompsoom
Tapubanvouiickux napmu3an.

Omps0 ykporom pooHble 20pbl,

O, 6emna, yao,

benna, uao,

benna, uao, uao, yao!

Ipowaii, poonas, éepuyce He ckopo,
Henezox nymo y napmu3san.

U acoym pawucmos 6 eopax 3acaov.
O, benna, yao,

benna, uao,

benna, uao, uao, yao!

30ecw 6y0ym bumscs co MHOW0 pAOOM
Mou Opy3vs uz pasnvix cmpan.

26 TIpomait JIrouns [Dnexrponusiii pecype]. https://vk.com/wall-1404136 19012 (nata oGparue-
nusti: 27.06. 2023). [Proshai Luchia. https://vk.com/wall-1404136 19012 (retrieved 27 June 2023)].
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Ham 6yoem mpyono, s smo 3uaio.

O, benna, yao,

benna, uao,

benna, uao, uao, yao!

Ho 3a c60600y poonoeo kpas

Mui 6y0em Opambcs 0o konya! (npowaii, Touus)®’

Pycckas Bepcusi 4aCTHYHO COBIAAAET C OPUTHHAIIOM MO XPOHOJIOTHYECKOMY
BpEMEHHU HappaTHBa, KOTOPBHIM SBIISETCS yTPO, U MO Tomocy — ropam Uramuu. B
OTJIMYHUE OT OPUTHHANA, TAK)KE HAMMMCAHHOTO OT MIEPBOTO JIMIIA, HO a[peCOBAHHOTO
OE3bIMSIHHOM MMOPYTe WK BO3TI00ICHHOMU, pycckuii TekeT A.C. 'opoxoBa azpeco-
BaH JIEBYIIKE 110 UMEHHU JIr0uns, UMsI KOTOPOH IO OIVIACOBKE OJHO3HAYHO aCCOLU-
HUpYETCs ¢ UTATBIHCKUM A3bIKOM U ¢ Utanueit. Jlupuueckuii repoid U npereaeHT-
HOTO TEKCTa, U PYCCKOW BEPCHUU — ITO MAPTU3aH, OJHAKO B PYCCKOW BEPCHUU MBI
HaOJ0/1aeM aMIUTH(QUKAIUIO MIEPeBOJIa, TJe TePOi CpakaeTcsl C «OTpPsIOM Tapu-
OanpaAMHCKUX MapTH3aH». B pycckoil Bepcuu JIMPUYECKUN Tepol yCIOKauBaeT
BO3JIIO0JICHHY0, TOBOPS, UTO HE HAaJ0 TPYCTUTH: ITO PACXOJUTCS C UTAIbSHCKOM
BepCHUell OpuUruHala, Korjaa repoil mpeaayBCcTBYeT cMepTh: Ché mi sento di morir
«A owgywaro, umo ympy». Ecnm B IperieIEeHTHOM TEKCTe JIUPUIECKUN Tepoii 0OHa-
pPYKHBaeT yTPOM OKKyTaHTa-Bpara, To Jupudeckuii repoit B Bepcuu A.C. ['opo-
XOBa OTIPABJISIETCS B TOPHI HA 00pbOY 3a CBOOOIY, IPH ATOM Bpar He Ha3BaH, HE
IKCIUTUIMPOBAH. B MpereneHTHOM TeKCTe repoil MpeayyBCTBYET CMEPTh, OCTaB-
JSIeT TOXKeJIaHHWe-3aBeT COpPaTHUKAM IMOXOPOHHUTH €ro MOJI CEHbI0 MPEKpPacHOTO
usetka Sotto l'ombra di un bel fior «noo cenvio kpacusoeo ysemra», a B hunaie
MECHU OTUOAeT U BUAMT ce0s «I10 Ty CTOPOHY KM3HI» KaK MapTHU3aHa, MOTuOIIero
3a cBoOony: partigiano/ Morto per la liberta «napmuzan, xomopwiti no2ud
(6 bopvOe) 3a c60600y». Ecnu B IperieICHTHOM TEKCTE 10 CyTH JIBa IMAJIOTa: Tha-
JIOT C TIOJIPYTOM M IUAJIOT C COpATHUKAMU-TIAPTU3aHAMU O HEMHUHYEMOU CMEpPTH B
6oprbe, To Bepcust A.C. ['opoxoBa He pa3BuBaeT TeMy cMepTH. Ee riiaBHOe neii-
HOE TMOCTIaHue — eIMHEHNe B 00pb0e 32 cBOOOAY €AMHOMBIIIJICHHUKOB U3 Pa3HBIX
cTpaH: «30ecv 6Oyoym oOumwbcs co MHOW psaoom /Mou Opy3vsi u3 pasHvix
cmpany. MHOTOKpaTHOE MOBTOPEHUE B PYCCKON BEPCUM TPAHCIUTEPUPOBAHHOIO
Oenna yao B COOTBETCTBUU C PUTMHUYECKUM PUCYHKOM OpHUTHMHANA, OYy4YH SI3bIKO-
Boil popenuszanmeii, no Jlopency BenyTtu (Venuti 2008) npereieHTHOTO TEKCTa,
npuaaeT UHTEepTEKCTyaabHOU Tpanchopmaruu A.C. ['opoxoBa 01aro3By4HOCTh U
WHAKOCTh, COXPAHSIOUIYIO 3CTETHKY HTAJbIHCKOTO TOMOCAa OPUTHHANA M 3alIOMHU-
HAIOUIMKACS MapIIeBbIA pUTM NeCHU. [[pr MHOTOUYMCIIEHHBIX CTPATETUAX MEPEeBOIA
MO3TUYECKOTO TEKCTa ONTHMAIBHBIM OKAa3bIBAETCS TMepefada pPUTMa, YTO MBI
u Habmogaem B Bepcuu A.C. ['opoxosa.

7 [pomaii, Jlroums [ DneKTpoHHBINA pecypc]: htips.//vk.com/wall-1404136 19012 (nata oGparueHus
27.12.2023).
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['oBopst 0 poccuiickux aganTanusix Bella ciao, oTMETUM XOPOBOE UCTIOTHEHUE
3HAMEHUTBIMH POCCHUHCKMMHM KOJUIEKTMBAMM, HallpuMep, [ ocyjapCTBEHHBIM aKa-
JNEMUYECKUM pycCKUM HapoAHbIM xopoMm umeHu M.E. [Iatuunkoro. C Touku 3pe-
HUS TOJIMKOJOBOCTH M IOJIMMOJAJIBHOCTU MPUMEYATENbHO, YTO B HCIIOIHEHUU
«benna Yao» xopom IIsTHHILIKOTO coueTaroTCsl BEpOAIbHBIA KO/ Ha UTAIbIHCKOM
U PYCCKOM SI3bIKaX, MYy3bIKaJIbHbIM KOJI, BECTUMEHTAPHBIN (IIEBIbI OZETHI B KPACHO-
0eJI0-4epHO-)KENITyI0 TaMMy) ¥ MapIlieBO-TaHIIEBAIbHBIA Koa. bomee Toro,
B MHTEpHpeTauuu XopoM I[I[STHMLIKOro mpUCYTCTBYeT M T€HAEPHBIA KOI, IO-
CKOJIbKY, KaK MBI TOKa3aJId BbIIIE, MPELEACHTHON UTalIbsSHCKON ocHOBOM Bella
ciao cTajl TEKCT, aJpecyeMblii MY>KYMHOW JKEHIIMHE, a B KOMIIO3MLMHM XOpa
[IaTHUIIKOTO YepeayIoTCs My KCKO€ U KEHCKOE UCIIOJTHEHHE, ITPU 3TOM KEHILHHBI
UCIIOJHAIOT 3aBepiaromuil Kyrier sepcun A.C. 'opoxosa:

Ham 6yoem mpyono, s smo 3naro
O, benna, yao,

benna, uao,

benna, uao, uao, yao!

Ho 3a c60600y poonoeo kpas
Mpui 6ydem opambcs 0o konyal,

YTO CO37aeT OCOOYI0 BO3JCHCTBYIOIIYIO CHIY 3TOM MY3BIKaJIbHO-TIOATUYECKON
BEPCHH.

6.2. Bella ciao B KnHoTeKkcTe «bymaxkHblii aom»

Bxmtouenue Bella ciao B kadecTBE My3bIKaJIbHON TEMBI B CTaBIITUN BCEMUPHO
M3BECTHBIM Ucnanckuil cepuan Casa de papel *® | « Bymaxubiii jom» (2017) umeno
JIBA OCHOBHBIX CEMUOTHUYECKUX CIENCTBUS: Bella ciao cTana cayHITPeKOM Macco-
BBIX JICMOHCTpAIlMi W MOJOJCKHBIX JBIDKEHUH MO BceMy MuUpy; Bella ciao xak
necHsi utanbsiHckoro CompoTHUBIIEHUS HpoTepriena JeKOHTEKCTyalu3aluio, CTaB
MY3BIKaJIbHBIM CUMBOJIOM «ByMa)KHOTO JOMay, OCOOEHHO C TOYKHU 3pEHUs 3pHUTe-
Jieil, KOTOpble HE 3HAIOT €€ MPOUCXOXKACHUS U cMbIcia. Takum oOpa3om, U3 rUMHa
utanbsiackoro CornporuBneHus Bella ciao npeBpaTiiachk B MparMaTUIECKyr OC-
HOBY I CO3JaHMSI KHHOTEKCTa U KOMMYHHKAaTUBHOTO KO, UMEIOLIETr0 OAHOBpE-
MEHHO BepOasIbHBIN, HeBepOaIbHBIN U MapaBepOanbHbIil Xapakrep. Cepuan «by-
Ma)XHBIA JIOM» — 3TO HE MPOCTO HCTOpUs orpabieHus. OUIbM BBIXOJIUT 3a ITH
paMKd. MHOIOUMCIIEHHbIE CUMBOJIMYECKHE U AJUIIO3UBHBIE AJIEMEHTHI: KpacHbIE
KOMOWHE30HBI, MACKH, OPUTaMH W, KOHEUHO, 3By4aHue Bella ciao oTchutaioT Kk 60-
Jee IMUPOKOMY KOHTEKCTY U accounanusm. B «bymaxxHom nome» necus Bella ciao
CTAHOBHUTCSI CHMBOJIOM OOpBHOBI IPOTHB TUKTATYPhl OaHKOB B EBporie. 3TOT cuMm-
BOJI TPAHCJIMPYET Pa3JINYHBIE CMBICIIBI U UHTEHCUBHOCTH B 3aBUCMMOCTHU OT TOTO,
KaK M3MEHEHHE CKOPOCTH PUTMa CBSI3aHO C U3BMEHEHHEM CKOPOCTU M300paKeHUsI.
Nwmenno Garomapst moymceMuu, KOTopyto Bella ciao npuoOpeTaeT B CBSI3U ¢ peue-
BBIMH aKTaMH U 00pazaMu KHUHOTEKCTa «ByMaskHBIM JOM», MECHS CTaHOBUTCS

28 Casa de papel: (https:/es.wikipedia.org/wiki/La_casa_de papel).
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BCEOXBAaTHOM M PENPE3CHTATUBHON JUISI MUPA, B KOTOPOM Ka)Ibli MOXKET y3HATh
ce0sl B CBOMX CHJIBHBIX U C1a0BIX CTOpOHAX. J{J1s1 1eBATH epcoHaxel cepraia Mel-
JIEHHOE, HEYCTaHHOE M MOPBIBUCTOE MEHUE — 3TO MOpPOM MOAroTOBKA K OWUTBE, B
JPYTUX CIIydasix — crocod o0pecTH CUIlbl, a B-TPETbUX — OTIPa3JHOBATh JOCTHKE-
Hus. 3HaueHue Bella ciao B PasHBIX CIEHAX cepuana pazsHooOpasHo®: siipopus u
«aiopu3anys» peueBoro ¥ KOMMYHUKATHBHOTO aKTa B CBA3aHHBIX C HUM CMBbIC-
Jax, TaKuX, Kak 0€30MacHOCTh, CTPEMJICHHE K JIMYHON M KOJUICKTUBHOM CJIaBe, IM0-
BTOPSIEMOCTb JICHCTBHIM, MOMCK OOILEro Aesa, S3HTY31a3M U WUTIO3UH B CTPEMIIEHUN
K CYacTbhlO, KHU3Hb B NMPOTHBOBeC cMepTu. [Ipodeccop, nepcoHax MCHOTHIIOMIHIMA
Bella ciao, onuuerBopsieT He ToJbKO ueanbl COnpoTUBIEHHSI, KOTOPBIM €r0 YUl
JIe/1 U BOKPYT KOTOPBIX BpAIllaeTCsl €ro KU3Hb, HO U IUIAaHUPOBaHUE, MAHUITYJISILINIO,
pa3odapoBaHue. XOpoBOe BOIUIOLIEHHWE pHUTyalla, CBsI3aHHOIO ¢ Bella ciao, oue-
BHUJIHO, YMPOIIAET IOCIAaHUE: OT BOCHPOM3BEICHHUS KOHTEKCTa CTYAEHUYECKUX
BeueprHOK «Erasmus» 10 BOCIPOM3BOIMMOCTH (p1ermiMo00B, Ipe/ylaraeéMblX B He-
kotopeix creHax. Cuenapuct «bymaxknoro moma» Xabep ['omec CanTanaep
B UHTEpBBIO rasere «Repubblica» 3asBui, yTo BriepBble OH cnen Bella ciao eme B
yausepcutere’’. TIoaToMy OH oco3HaeT, uto y Bella ciao u «ByMaxHOro J0Ma»
obmas nyma. Takum oOpa3om, B yCIOBHUAX MOJUKOJOBOCTH KMHOJUCKYpCa, HUC-
noib3oBaHue Bella ciao kak My3bIKaTbHON TEMBI B KHHOTEKCTE « ByMakHBIN TOM»
NpEeCTaBIsIeT €€ ICTETUUYECKH OOYCIIOBIEHHYIO PENpPEe3eHTALNIO, PEATU3YIOLYIO
LUIMPOKUN CHEKTP KOMMYHMKATHBHBIX U UAEMHO-3CTETUYECKUX 3a]ad, COYeTaro-
KX BepOaIbHbIM, My3bIKaJIbHbII, BECTUMEHTAPHBINA U JIp. KOJBI.

6.3. Bella ciao B nntepnpetauumn Actemmpa AnaHacoBa

C Touku 3peHMs MHTEPTEKCTyalbHbIX TpaHchopMmauuit Bella ciao n ee nonu-
KOJIOBOCTH OOpaTuMcsi K KOMNOo3uIMU U knuny «benra Yao» (Puc. 1) Acremupa
AmnanacoBa (p. 1989), koTopbslii MpeBpaTUIl UTAIBIHCKUN MpeLeeHTHbI TeKCT
Bella ciao B MHOTOSI3bIYHYO JIE3TMHKY Ha JibOpyce, Ha BoicoTe 4500 MeTpoB,
MWJUTMOHHBIME nipocMoTpamu Ha YouTube (ENA, April 12, 2024)3!,

Komnozumust Actemupa AmaHacoBa COJIEPKUT YEThIPE KyIUIETa: KyIUIET Ha
UTAJbIHCKOM, KYIUIET Ha PYCCKOM, Ha YEUEHCKOM M Ha KaOapJWHCKOM S3bIKaXx.
CoueraHne UTaJbSIHCKOTO, PYCCKOTO M JABYX KaBKAa3CKUX S3bIKOB — YEUEHCKOTO U
Ka0apAMHCKOTO (BOCTOYHBIM JTHAJIEKT aJbIICKOTO S3bIKa), MCIIOJIHEHUE JIE3TMHKH
MPUIAIOT KOJIOPUT U 3PENIULIHOCTb, JOMOJIHUTEIBHO OOecreuuBas U yCUIMBAs
HOJMKOJJOBOCTb U MYJIbTUMOJIAIbHOCTh KOMITO3UIIUH.

Opexia cCOpoBOXKIAIOIINX UCIIOJIHEHUE AcTeMupa ArlaHacoBa apTUCTOB aH-
camOst «Haceim» (Puc. 2) moBTopsieT KOCTIOMBI repoeB «byMakHoro 0May, T.e.
BECTUMEHTApPHBII KOJ ATOr0 KHWHOTEKCTa U TJIABHYIO CIOXKETHYIO JIMHHUIO

2 https://www.youtube.com/watch?v=QVGo80Whq9A ; https://www.youtube.com/watch?v=RuS-
0Clze k ; https://www.youtube.com/watch?v=0CaGEpTFcvo

30 https://www.repubblica.it/serietv/netflix/2020/04/23/news/la_casa_di_carta-254737677/

31 https://www.youtube.com/watch?v=EqFY VthZ8gA
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orpabieHusi, KOTopass B MHTeprperanun Actemupa AmnaHacoBa TpaHCHOPMHPO-
BaHa B MIOXUIIEHNE HAIIMOHAIBHBIX HHCTPYMEHTOB.

ASTEMI

Puc. 1. UcToOUHMK: cKpuHWOT ¢poTorpadum c YouTube: Actemup AnaHacos — benna HYao
(KAVKAZ MIX Bella Ciao)*? /
Figure 1. Source: screenshot of a photo from YouTube: Astemir Apanasov — Bella Ciao
(KAVKAZ MIX Bella Ciao)

Puc. 2. UcTouHMK: cKpuHWOT ¢poTorpadum c YouTube: Actemup AnaHacos — benna HYao
(KAVKAZ MIX Bella Ciao)*® /
Figure 2. Source: screenshot of a photo from YouTube: Astemir Apanasov — Bella Ciao
(KAVKAZ MIX Bella Ciao)

32 https://www.youtube.com/results?search_query=%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B5%D0%
BC%D0%B8%D1%80+%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BE%
D0%B2+%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D0%BB%D0%B0+%D1%87%D0%B0%D0%BE (xata
obpamienns /accessed : 09.10.2023)

33 https://www.youtube.com/results?search_query=%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B5%D0%
BC%D0%B8%D1%80+%D0%B0%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D0%B0%D1%81%D0%BE%
D0%B2+%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D0%BB%D0%B0+%D1%87%D0%B0%D0%BE (nata
obpainenus / accessed : 09.10.2023)
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Takum obpazom, «bemna yao» B ucnonHenun Actemupa AnaHacoBa CTaHO-
BUTCSl KOMIIO3HIIMEH, OCHOBAaHHOW Ha HECKOJBKUX MpPEIeeHTHBIX TeKcTax: Bella
ciao Kak necHe utanbsHckoro ConpoTuBieHus, pycckoit Bepcuu benna yao A.C.
l'opoxoBa 1 kuHOTEKCTE «bYMaKHBIN 1OM).

OO0OpaTuMcs K KYIUIETY Ha YeUEHCKOM SI3BIKE U €T0 TIEPEBO Ty Ha PYCCKHIM S3BIK
(mepesox JL.T.).

laouxa tiotina Cuacmaugo ocmasamvcs
Xvo mapwa lotina Kusu ¢ mupom

O, 6enna, uao, O, 6enna, wao

benna yao, Benna uao,

Benna uao, uao, uao! Benna uao, yao, uao!
Hoxa ma tioxnaxe He paccmpausatics
L]ex 0la ma sinaxo He omuausaiics

Co kecma 1oxa 6o2lyp 8y A ouenwv ckopo eepHycy
Hoxa ma iioxnaxe He paccmpausatics
L]ex 0la ma snaxo He omuausaiics

Co kecma 1oxa 602lyp 8y A ouenwv ckopo eepHycy

Kymier Ha yeueHCKOM SI3bIKE OTPAKAET CBOMCTBEHHYIO MYCYJIbMAHCKOW PH-
Topuke hopmynny npuBeTcTBHs «)KuBu ¢ Mmupom». OHA U3 TPAMMATHYECKUX OCO-
OEHHOCTEH YeUEHCKOTO A3bIKa 3aKJII0YAETCs B TEHIAEPHO MapKUPOBAHHBIX (popMaH-
Tax 6 u U rpammaTudeckux kinaccoB (baxaesa 2018) u, B yacTHOCTH, B TpaMMaTH-
YEeCKOM poje Tiaronia. B kymiere Ha 4e4eHCKOM SI3bIKE B KOMIIO3UIIMU AcTeMupa
AmnanacoBa HET IPSIMOTO 0OpalleH s, OJJHAKO TIOKa3aTeNIN po/ia ri1aroja B popmax
Hoxa, iioxnaxv, anaxs SKCIUTMIUTHO MPeIHA3HAYAIOT TEKCT aApecaTy-aeByIIKe, a
riarosibHas popma 6o2lyp co3naer o0pas aapecanTa-My uuHbl. [Ipu 3ToM coxpa-
HSETCSI UTATBSIHCKAsE OCh OOpaIlleHUs Yepe3 PyCCKUU-TEKCT mocpeaHuk A. I'opo-
Xx0Ba. B yeueHcKol BepcHM HET yIOMUHAHUS MMapTU3aH. JTO MPEXK]IE BCEro JUPH-
YECKHH JUajor ¢ JIoOUMOW U TBEpaoe oOeniaHue BEPHYTHCS. MHOTOUNCICHHBI
(hOpMBI TOBENTUTEIHPHOTO HAKIIOHSHHUSI, IIPU3BIBAIOIIETO K CTIOKOWCTBUIO M OXKHUA-
HUIO BO3BpAIICHUSI TE€POs-MY>KUHHBI C T0OE 0.

PaccMoTpuM kyruieT Ha KaGapJMHCKOM, WU aJILITCKOM SI3BIKE, YeTBEPTHIN 11O
CJIEJIOBAaHUIO B KOMIIO3UIIMM AcCTeMHpa AMaHAacoOBa M €ro MepeBOJ Ha PYCCKHUIA
a3bIK (epeson JI.I'.).

Yapaw cu oaxs Tet mos kpacasuya

3vix21001p CU NCIP Mos oywia npunadaesxcum mebde
O benna Yay benna Yay! O benna Yay benna Yay

benna Yay Yay Yay benna Yay Yay Yay

Cs napmusauxism coklyap saevycay Hoy ¢ napmuzanamu emecme
Kw»302v33301C01HIY Bepnemcs, nobeous epaza
buiim damexlyay Bepnemcs, nobedus epaca

Cs napmusauxam coklyap saebycay Hoy ¢ napmuzanamu emecme
K»302v33301C01HWY Bepnemcs, nobeous epaza
buiim damexlyay Bepnemcs, nobeous epaca
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KabapauHckuii KymiieT 3ByYUT O4€Hb SMOLIMOHAIBHO U OJJHOBPEMEHHO COBpeE-
MEHHO. B afpIrckoM si3bIKe M aJbITCKON PUTOpHKE aymia Oosiee 00beMHa, YyeM
cepaue. Kak BuaHO 13 kabapIMHCKOT0 KyIlieTa, aJpecalys HanpapiieHa JIeBYIIIKe,
IIPU 5TOM COXPaHSETCS UTANbSIHCKAash OCHOBA 00pallleHus, afeJUTUPYIOLIEro K Kpa-
cote: Vapaw cu daxs «Thl MOsI KpacaBuIay. Jlupudeckuit repoit kabapaIuHCKOTO
KyIUIeTa — TaK)Ke MapTU3aH, KOTOPbI, Kak U B pycckoil Bepcun A.C. I'opoxosa,
JIOJKEH BEPHYThCS ¢ 100e0i. CUMOTOMAaTHYHO, YTO BKJIIOUEHUE B KAOAPAMHCKYIO
BEPCUIO0 CHHTAarMbl «0eila 4yao» IMOKa3bIBAaeT, YTO MPELEIeHTHON OCHOBOW MeT-
PHUKH M 5CTETUKH TaKxe mociyxuia pycckas sepcust A.C. 'opoxoga.

Komnosuus AcremMupa AmnaHacoBa CONPOBOKIAETCS JIE3TMHKONW, KOTOPYIO
Ha KaBkase yacTo Ha3bpIBalOT «TaHLEM opJiay. Bo BpeMs uedeHCKO! JIe3THHKHU ap-
TUCTBI BOCKJIULIAIOT «SJUIa» U «TOXa», KOPOTKO «TOX» (B MOBEIUTEIHHOM HAKJIOHE-
HUU B YEUYEHCKOM $I3bIKE), YTO MOXKET UMETh OTHOILIIEHHUE U K OPYIKUIO — «CTPEIIsii»,
U K caMOMy TaHIly, TUIA — «JaBaii, 6ei» U BBIOJIHAET POJib 110104 IpUBAOLIETO
MEXJA0METHS. DTUMOJIOTHS CJIOBA <WIE3TMHKa» BOCXOIUT K Ha3BaHUIO HApojaa —
ne3ruHbl. JIe3ruHbl (caMOHa3B.: JIE3TUsAp, JIE3TH, aXTUHIIBI, KIOPEry) — OJUH M3
Haponos [larecrana>*. Haubonee BEpOATHBIM IpPECTABIAETCS IPOMCXOKICHHE
9TOr0 3THOHMMA OT JIE3TMHCKOTO Ha3BaHUs opia — JieKb (cp. TabacapaHckoe
JFOKB/«OPeT», PYTYJIBCKOE JIBIKB/«AcTped»). [Ipu a3ToM mpearnonaraercs, 4To Bapu-
aHT JIEK3 C MEeTaTe30M Jie3r SBJISIeTCs HPaHU3UPOBaHHON (hopMoii Oosiee ApeBHETO
STHOHHMMA Jer/nek/mak (Munopckuii 1963: 112). To ecTh 3THOHUM JIEK/JIE3T MOT
VICKOHHO O3HAauyaTb «OPJIMHBIA HAPOI» U, BEPOSITHO, BOCXOJUT K TOTEMHUYECKUM
MIpeICTaBICHUSAM MPEAKOB JIe3TuH. [[pyrasi Bepcusi IJacuT, 4YTO KOPEHb «JIEK», UITU
«J1aKk», 0003HaYaeT TaKkke Typa — rOpHOro Kozna. MccrienoBarenu oTMeuaroT, 4To
MHOTHE Hapo/bl, HAIPUMED, AAreCTaHIlbl, CYUTAIN Typa CBOUM TOTEMHBIM KUBOT-
HBIM, OJIOMAIITHIIIN €T0, YaCTO N300pakaii Ha pUCyHKax. TaHIOp, MOJHUMASCh Ha
HOCKH, MOJpa)kaeT CTOMKE Typa Ha 3aJHUX HOTraX, a BHITSHYyTas B CTOPOHY pyKa
HAIIOMUHAET POr™", YTO IIPOCIEKUBAETCA B UCIIONHEHUU A. ATaHACOBA U COAEPKUT
LETyI0 raMMy aJUII03Ui Ha UIEHTUYHOCTh KaBKa3CKHUX HApOJIOB, BKJIKOYAsi Ha3BaH-
Hble Bplle. B xomnosuumn berra Yao Actemupa AnaHacoBa JIE3TMHKY HCIIOJ-
HSIOT TOJIBKO MY>KYHMHBI, YTO OKA3bIBAETCSI CO3BYUHBIM KJIACCHUECKON CXeMe Mpo-
yTeHus TeKkcTa Bella ciao B ero OpUrHHaIbLHON UTANBSIHCKON BEPCUU, MTOCKOJIBKY
TEKCT aJpPECOBAaH MYKUMHOW JKCHIIHMHE, a 3a)KWUTaTEJIbHbIA KAaBKa3CKHM pPUTM
co3/1aeT 0coOble MOJIMKOA0BOCTh U MOJUMOJAIBHOCTh KOMIIO3ULIUH, TepeMenias
Toroc ¢ rop Mraimu Ha Dnp0pyec.

Coznannblii  ACTeMHMpOM ATNaHACOBBIM IIECEHHBI IPOEKT, B KOTOPOM
NPUHSUIA y4YacTUE TNPEJCTaBUTENN pPAa3HbIX KaBKa3CKUX HAapOJAOB, COYETaeT

34 Xamuposa M.P., IOcynosa U.C. TIpo6ieMbl MUQOJIOTMH M BEpOBaHMiA Hapo10B Jlarectana: cOop-
Huk crareii. Jlarecranckmit ¢mwman AH CCCP. WHCTHTYT WCTOpHH, SI3BIKA W JUT-PBl M.
I'. amacer, 1988. C. 166.

3 Tamxumypanos W. Yeit Tanen iesruaka? ITUMONOTUs HA3BAHHUSI, POUCXOXKIEHHE TAHIA U TIPH-
pona ero xopeorpaduu / W. TamxumypanoB // Becmuuk anmpononoeuu. 2019. Ne 3 (47).
C. 155-168. https://doi.org/10.33876/2311-0546/2019-47-3/155-168
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BepOabHBIN, My3bIKaJIbHBIN, BECTHMEHTAPHBIN, TAHIIEBAJIBHBIN KOJIBI U CTAJI MIPH-
3BIBOM K JIpyXk0e, eIMHEHHIO U B3auMOyBakeHHI0. OO0 3TOM CBUIETENILCTBYET BCE
MOJINKOJIOBbIE KOMIIOHEHTBhl KOMITO3ULIMU: NPELUENEHTHbIN TeKCT Bella ciao xak
NECHS Y4YaCTHUKOB MTalbsHCKOro CompoTHBIEHHMS, O/1eXk/1a Kak YHU(OpMa clia-
JKEHHON KOMaH/bl, KPACHBIA I[BET KaK CHMBOJI MY’KE€CTBA U CAMOOTBEPKEHHOCTH.
Macku CaneBagopa lanu B komnosunuu Acremupa AnaHacoBa FOBOPSIT O TOM,
YTO BCE MBI XYJJOKHHKH, & HICKYCCTBO — caMoe 3(h(heKTHBHOE OpyKHe B HAIIIE BpEMSs
Y Halle CIIaCCHHUE.

7. O6cyxpeHue pe3ynbTaTos

CucteMaTtu3anys napaMeTpoB BHYTPEHHEH (COOCTBEHHO S3bIKOBON) U BHEIII-
Hel (IKCTPATMHTBUCTUYECKOM ) MHTEPTEKCTYalIbHOCTHU NecHU Bella ciao no3BosieT
YTOYHHUTH TOHATHE IMOJUKOAOBOCTH INECEHHO-IIOITUYECKOIO TEKCTa KaK MHOTO-
YPOBHEBOTO, F€TEPOr€HHOT0 MHTEPCEMUOTHUECKOTO 00pa30BaHUsl, YTO NPUMEHU-
TeJIbHO K Bella ciao Kak K NecHe Y4aCTHUKOB UTaJIbsIHCKOro CONpOTHUBICHUS BbI-
SIBJIIET €€ BBICOKMM MHTEPTEKCTYyaIbHbIM MOTEHLIMAT U MHOTOYHMCIIEHHBIE MTOJIUKO-
JIOBBIE U MYJIbTUMO/IaJIbHbIE MHTEPIPETALMU U PEUHTENPETALUN B IPOCTPAHCTBE
Pa3INYHBIX S3bIKOB U KYJBTYP.

YeMm rxe 00ycJOBIEH MHTEpPTEKCTyalbHbI moTeHuuan Bella ciao? Ilpexne
BCEro, IECEHHO-NOATHUECKUN TeKCT Bella ciao xapakTepusyeTcs KOMIIAKTHO-
cTBI0°® M JlaeT Kmaccuueckue TPUMEPHI contrafacta: 3aMeHy OJHOTO MECEHHOTO
TeKCcTa APyTUM 0e3 M3MEHEHHUs1 My3bIKHU, Menoauu. BenencrBue storo necHs Bella
ciao KaK INPELEeNCHTHBIM TEKCT UCIOIb3YETCsl KaK TEKCTOBAsl M 3BYKOBasi MOJEIIb
JUTSL CO3JJaHHSI HOBOM MCTOPHH, KOTOPasi MOKET OBITh MepejaHa MOCIIE Y OIIIM T0-
KOJICHHSIM, M, CJIEA0BATEIBHO, SBIISAETCA 2JIEMEHTOM COXPAHEHUS U MPOU3BOJICTBA
KyJabTypHOU namsTu. C OJIHOM CTOPOHBI, MaMATh YHUBEPCATbHO OpraHU3yeTCs B
y3HaBaeMyI0 KyJIbTYpHYIO (GopMy (HampuMmep, My3bIKy M My3bIKaJIbHbIE YKaHPBI)
BCEI/Ia B paMKax ONpeesIeHHOro KoHTekcTa. C Apyroil CTOpOHbI, MaMATh OTAENS-
eTcs OT ATOr0 KOHTEKCTA, IEKOHTEKCTyallu3upyeTcs, Kak 3TO NPOUCXOIUT ¢ Bella
ciao, HaTIpuUMep, B KOMMYHUKalUU (yTOOJBHBIX OOJIETBIIUKOB, YTOOBI Mepenaa-
BaTbC BO BPEMEHM M IPOCTPAHCTBE, MOPOXKAAas HOBBIE CMBICIBI U IO3BOJIAA
CO3/1aBaTh U CEMUOTHYECKH O(QOPMIISTH HOBbIE BOCIIOMUHAHUS AJISl UX JlajdbHEH-
mieii nepenaun noromkam®’. CeMaHTHYECKOE HATIOJHEHUE U SCTETUIECKHE COCTAB-
nsromue Bella ciao, B TOM 4uClieé MHOTO3HAYHOCTh UTANIbSHCKOM JIEKCEMBI Cciao B
JUMa3oHe OT (GOpMyJbl NPUBETCTBUA A0 (OpMYJbl HPOIIAHHS, OPraHUYHO
COYETAIOTCS C LEIbIM PSIOM CUMBOJIMYECKUX 3JIEMEHTOB M JIOCTATOYHO BOJbHBIX,

36 Salerno, Daniele & Marit van de Warenburg. 2023. ‘Bella ciao’: A portable monument for trans-
national activism. [International Journal of Cultural Studies 26 (2). 164-181.
https://doi.org/10.1177/13678779221145374

37 Halbwachs, Maurice. 1939. La mémoire collective chez les musiciens. Revue Philosophique de
la France et de ’Etranger 127 (3/4). 136-165. Salerno, Daniele. 2021 A semiotic theory of memory:
Between movement and form. Semiotica 24. 87-119.
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CYOBEKTHBHBIX MHTEPIPETANNH, KOTOPBIE CTABIT KOMMYHHUKAaTUBHYIO LEHHOCTb
TEKCTa Cpa3y Ha HECKOJIBKO YPOBHEN: HHTEPTEKCT, IAPATEKCT, METATEKCT.

Ecnm paccMatpuBath 1ecCeHHO-TIOITUYECKHN TeKCT Bella ciao ¢ Touku 3peHust
(YHKIIMOHATBHON CEMaHTHUKH, TO B HEM 0OHApYKMBAIOTCS BCE MPU3HAKU CEMaHTU-
YECKUX OTHOILEHUH MEXIy COCTABIISIOIIMMHU TEKCT €IUHHUIAMH, B NIEPBYIO OYe-
penb, nekcemamu. CornacHo crabiei kiaccudeckoii pabore B.H. Komuccaposa®®,
OCHOBHBIMH CBOICTBaMH CEMaHTHUECKOI0 OOBEKTA SBIISETCS HAJTMUNE CEMaHTHUYe-
CKHX OTHOLIEHMM MEXIy BXOISIIMMU B TEKCT CJIOBAMH, HWHBIMHU CIOBaMH,
CUCTEMHBIN XapaKTep THX OTHOLICHHH, B3aMMO3aBUCUMOCTb JIEKCUUECKUX €H-
HUII, OTHOCUTEJIbHAs aBTOHOMHOCTb, HETIPEPBIBHOCTh 0003HAYEHUSI CMBICIOBOTO
MIPOCTPAHCTBA, B3aUMOCBSI3b CEMAaHTUYECKHX IOJIEW B JIEKCUUECKOM CHUCTEME
s3pIKa. [IoHsTHE «CEMaHTHYECKOE TI0JIE)» TECHO CBSA3aHO C IIOHATHEM ITOHATHHHOE
noJsie». Bee 3Tu xapaKTepuCTUKU UMEIOTCS B TeKCTe NecHu Bella ciao xak npene-
JIEHTHOM U B €70 IIOJUKOAOBBIX U MYJIbTUMOJAJIBHBIX HHTEPIPETALUAX U PEUHTEP-
MpeTanusx.

Kak cnpaBennuBo ormeuaetr M.JI. HoBukoBa, B COBpEMEHHOU XyI0KECTBEH-
HOM CJIOBECHOCTH aKTUBHO pa3padaTbiBalOTCd MOHTAKHBIE IPUEMBI, XOTS caM Tep-
MHUH «MOHTa» IPUMEHUTEIBHO K TEKCTY CTaJl HCIIOJIb30BATHCSA CPABHUTEIIBHO HE-
naBHoO (Hosuxosa 2020: 154). I[Tockonbky, no B.b. IlIknoBckoMy, TEpMUH «MOH-
TaXk» MPUHAUIEKUT pa3HbIM BUAaM HcKyccTBa (Tam ke), TO ero cocTapisrolne
PacIpoCTpaHsIOTCA U Ha XYJ105KECTBEHHBIN TEKCT, U HA MIECEHHO-TIOATUUECKUN KaK
ero pazHoBuaHOCTb. Hanpumep, Matp cuenndeckoro uckyccrsa K.C. Cranucnas-
CKUI IIMPOKO UCIOJIB30BaJ B paMKaxX MOHTa)ka MOHSTUE KTEMIIOPUTM», KOTOPOMY
OH IPUIHUCHIBAN «uyaoaeiicTBeHHyto cuiny» (Cranucnasckuit 2023: 171). Torna
cuHTtarma bella ciao, mo HalleMy MHEHHIO, MOKET COCTAaBJIAThH AP0 «TEMIIO-
puUTMay, IpeTepreBas TpaHCIUTepaLuto 1 Gopenusanuio, no JI. Benytu, B MHOrO-
YHUCJIEHHBIX UHTEPIIPETalMsIX U peuHTepIpeTanusax. FIMeHHO OHU cO37at0T BHEI-
HIOI0 MHTEPTEKCTYyaJIbHOCTh NeCHU Bella ciao kak 3HAKOBOTO MECEHHO-NIO3THYE-
CKOT0 mamsiTHUKa uctopuu Mranuu u o01agaroT 0co00i BO3ACUCTBYIONICH CHUITON
Onarosapst 3ByKOCHMBOJIM3MY M OpEOJy TIepoH3Ma, IOJOKEHHOIO B OCHOBY
UTAJbSIHCKOTO MPELEEHTHOTO TEKCTA.

8. 3aknoueHue

[Tecus uranpsHCKUX ydacTHUKOB ComnportuBnenus: (Resistenza) Bella ciao /
benna Yao B cuily CBOMX CEMAHTUYECKUX, CEMHUOTHYECKUX U MY3bIKAJIbHBIX Ka-
9ecTB 00J1a/1a€T BEICOKUM WHTEPTEKCTYAIBHBIM M aIalTHBHBIM MTOTEHIHAJIOM B CO-
IIMOKYJIbTYpHOU peanbHOCTH Ha pyoOexe XX—XXI BexkoB. OHa cTaja CHMBOJIOM
CBOOOJIBI M MY’KECTBA, IMECHEH, OJIMIETBOPSIONIEH CONMPOTHBIICHHE JIIOOBIM (op-
MaMm yraereHus. HauOomnee pacnpocTpaneHHast UTalbsHCKas Bepcus Bella ciao
Ipe/icTaBiIeHa Ha OOIIEUTaIbIHCKOM HEOCTaHJapTe, XOTsI €€ TeHE3UC SABISETCS pe-
3yJbTaTOM Pa3JIUYHBIX UTAIBSHCKUX IHAJIEKTHBIX U MEJIOJAMYECKUX TPaIULUH.

38 Komuccapos B.H. CoBpemenHoe nepeBogoBenenne: yaedbnoe nmocodue. M.: OTC. 2001. C. 424.
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Cunrarma bella ciao ¢ naBepcueil 00OpamieHus co3aana pUTMUKO-UHTOHAITMOHHBIN
PHUCYHOK M 3CTETUYECKYI0 (PYHKIIUIO BOCIPUATHS, KOTOPbIE CTaJIN EHTPOM MHTEP-
TEKCTyaJIbHbIX TpaHchopmanuii komnosuuu Bella ciao.

PaccMmoTpenue neceHHO-Mo3THYeCKoro Tekcra Bella ciao Kak MpeneeHTHOro
(eHOMEHa Ha MaTepHalie pa3IHYHBIX SI3BIKOB M KYJBTYP TO3BOJIAIO 3aKIIOYHTH,
YTO MCXOHBII TEKCT KaK HOCUTEb YHUKAIBHBIX KyJIbTYPHBIX CMBICJIOB IPHOOpEN
B MHOT'OYHMCJIEHHBIX UHTEPTEKCTYaIbHBIX TPaHC(HOPMaLIUIX HOBOE HETTIOBTOPUMOE
IIPOYTEHHE U HAIIOJHEHUE, OCITYKUB TOYKOM OIOPHI AJIs1 Pa3BUTHUS HOBBIX CIOXKE-
TOB. VICXO/IHBIM TEKCT aKTHUBHO HCIIOJIb3YETCSl KaK 3ByKOCHUMBOJIMYECKash MOJIENb
JUISL CO3/1aHUSI HOBBIX UCTOPHUM M, TAKUM 00pa30M, CTAHOBUTCS JIEMEHTOM COXpa-
HEHUS W TPOU3BOJICTBA KYJIbTYpHOH MaMaATH. MHOrOKpaTHOE MOBTOPEHHE
B BEPCHSIX HA MHOTOYMCIICHHBIX A3bIKaX TpaHCIUTepUpyemoro bella ciao co3naer
Ma)KOPHYIO TOHAJIBHOCTh U YYBCTBO €JMHEHMSI aJipecaHTa U ajapecara. Bo MHOrnx
KOMITO3UIUSIX TOMOC JINPUYECKOTO Teposi, OCBOOOKAAIOIIETO CBOI Hapoa, IPOCTH-
paercst oT 6ubIecKuX aluo3uil Ha Mouces IpereICHTHOTO TEKCTa JJ0 TOTI0ca Top
KaK CUMBOJIa My»ECTBa U F€pOU3Ma.

CBs13u M acconualiy eceHHoro Tekcra Bella ciao Kak MPEeNeIeHTHOTO B €T0
MHTEPTEKCTyalIbHBIX TpaHC(HOpMaLUAX TOMeLatoT Bella ciao B KOHTEKCT UTANIbsH-
CKOH KyJbTYpBI, B II100aIbHBIN KOHTEKCT MUPOBOM KYJIBTYPBI M OTHOBPEMEHHO CO-
3/1AI0T €ro Cneuu(uKy B KyJIbTypHO-CEMHOTHUYECKH OOYCIIOBJIEHHBIX YCIOBHSX
MPOYTEHUS] U MHTEPHpPETali, B TOM YHCJIE MOJUKOAOBOH U MOIUMOJAIBHOM.
Mudoa0ru3upoBaHHbIN B MPELeIEHTHOM TEKCTE MOTHB OOpBOBI € 3aXBaTYMKOM-
(GammcTOM B MHTEPTEKCTYAIBHBIX BEPCUSX CTAHOBHTCS MOTHBOM MPOTHUBOJCH-
CTBUS M OJHOBPEMEHHO €IMHEHUS B IPOTHUBOCTOSHUM «UYXKUM», DPa3BUBas
NJIEHHO-3CTETHYECKYIO JIOMUHAHTY «CBOW—YYy>KONW» B JAMANa3oHE OT COIEPHUKA B
CHOpPTE JI0 MOJUTHYECKOT0 MPOTUBHUKA U A0CTPAKTHOTO aHOHMMHOTO IIPOTHBHUKA,
npenpekaemMasi nodega HaJ KOTOPbIM CTAHOBUTCS CHMBOJIOM MY’KeCTBa U J100Je-
CTH. DCTETUYECKHUI 3JIEMEHT, BCTPAWBAEMbIN B CEMHOTHKY MHTEPTEKCTYaJIbHBIX
Tpanchopmanmii Bella ciao, pa3BUBaeT MIMPOKYIO MATUTPY CMBICIOB OT BO3BBI-
IIEHHBIX [MO3THUYECKUX /10 CHMIKEHHBIX IIPOCTOPEYHBIX, OCHOBAHHBIX HA PUTME U
3ByKOCcHMBOIM3ME. [Ipr 3TOM B peKOHCTPYHPOBAHHOM B CTaThbe MO3AUKE SI3bIKOB,
KyJITYp M MCKYCCTB, IPUHUMAIOIIUX UTAIBSIHCKUN TeKCT Bella ciao xak mpele-
JEHTHBIA (PEHOMEH, MPOCIEKUBAETCS B3aUMOJCICTBHE IMPEIEIEHTHBIX CBS3EH C
OIIOPOM Ha METATEKCTOBBIE U TMIIEPTEKCTOBBIE CBA3U UTAIBSIHCKON BEPCUH OPUTH-
Hajla ¢ CEMHUOTHYECKHMM IIEHTPOM B BHUJE MHBEPCUBHOTO oOpaiieHus bella ciao,
CTaBIIMM M OCTAlOUIMMCS €ro IIECEHHO-TIOITHYECKON HMHTEPTEKCTYAJIbHOU
Y TEMIIOMETPUYECKON TOMUHAHTOM.
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